RECTANGULAR FRAMES

GROUP

RM

Roxtec KFO frame

EN The Roxtec KFO is a light-
weight composite frame in

size 6x1. The frame is openable
for easy installation around existing
cables and pipes.

For use with Group RM compo-
nents

Attachment by bolting

Available with or without flange

PT  ORoxtec KFO & uma mol

dura composto leve com
tamanho 6x1. A moldura pode ser
aberta para instalacao facil em torno
de cabos existentes e tubos.

Para uso com componentes do
Grupo RM

Fixacao com parafusos

Com ou sem flange

(Z Roxtec KFO je lehky kompoz- PL
itni ram velikosti 6x1. Ram je

rozebiratelny pro snadnou instalaci

kolem existujicich kabell a trubek.

Rama Roxtec KFO to lekka
kompozytowa rama o rozmia-
rze 6 x 1. Rame te mozna otworzy¢
w celu zainstalowania wokot juz
istniejacych przewodow i rur.

Pro pouziti s komponentami

skupiny RM Do uzytku z elementami grupy RM
Pro pripevnéni Sroubovanim Mocowanie za pomoca $rub
S/bez priruby

Dostepna z lub bez kotnierza
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GROUP

RM

KFO frame, PA 6.6, 30% GF - flange, PP

KFO ram, PA 6.6, 30% skelné vlakno - pfiruba, PP Rama KFO, PA 6.6, 30% wtdkno szklane — kotnierz, AP
Moldura KFO, PA 6.6. 30% de fibra de vidro - flange PP} KFO 7L —/L. PA6.6. 30% GF- 75>, PP

Parts needed for a complete solution

Momarer
<D —— =

page 25 page 157 page 160 page 165

See also Installation guidelines on page 189.

Available with stainless steel fasteners upon request to meet
requirements in aggressive corrosive environments.

KFO 6x1 KFO 6x1 with flange
‘ RATINGS IP: 66/67
Pro pocet Prostor Vnéjsi rozméry Vaha
(Z ram otvord | protésnéni(mm)| (W) (mm) | (HxW) (in) kg | (b) | Oznagenivyrobku
Przestrzen Wymiary zewnetrzne Ciezar
PI— Rama Liczba okien | uszczelniania (mm)  (HxW) (mm) | (HxW) (in) (kg) | (lb) Kod art.
PT Para n® de Espaco interno Dim. externas Peso
Moldura furos (mm) HxW (mm) |  HxW (polegadas) (kg) | (libra) N° art.
P NyFVT - M K g8
J JL—L 7L—LEAH| X=X (mm) HXW (mm) HXW (-1 > F) ko "R | 2B
E For No. Packing sg)ace External dimensions
openings (mm HxW (mm) HxW (in) (kg) ()
KFO6x1 1 180 x 120 | 260 x 159 10.236x6.260 9 | 2.094 | KFO0000060059
eiinuiiiilanaa 1 180x120 | 420x319 | 16.535x12.559 | -® | 3.417 KF01000060059
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KFO frame, technical information

KFO ram, technické informace » Rama KFO, informacje techniczne) Moldura KFO, informacdes técnicas }
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B2

Pos

n o

par

t2

Note: All dimensions are nominal values

57-60

(mm)

(in)
2.756
@ 0.323 (8x)
4.724
5.512
1.024
9.488
8.740
0.197-0.315

2.244-2.362

(in)
) 3.740 (4x) 3.780

96 (3x) (3x)
) (23x%)

95 (4x

@10 (23x

Note: All dimensions are
nominal values

Poznamka: vsechny uve-
dené rozméry jsou v nomi-
nalni hodnoté

Uwaga: Wszystkie podane
wymiary majg wartosci
nominalne

Nota: Todas as dimensdes
sdo valores nominais
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@ 0.394
4.567

116 6.299 8.661

160
220
299
20
8
60

11.772
0.787
0.315
2.362

Poznamka: vsechny uvedené rozméry jsou v nominalni hodnoté

Uwaga: Wszystkie podane wymiary majg wartosci nominalne
Nota: Todas as dimensdes sao valores nominais
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BOLTING

GROUP GROUP

RM = CM = KFO/CKFO frame with flange, assembly

KFO/C KFO ram - pfiruba, prislusenstvi

Rama KFO/C KFO - kotnierz, montaz

Moldura KFO/C KFO - flange, montagem
KFOICKFOZ L —L « 735V EDAEAILT

-
Start/end point The TSL 15x6 sealing strip is applied on the flange side
Konec/zacatek facing the wall.
Poczatkowy/koricowy punkt Tésnici paska TSL15x6 se priklada na stranu priruby
Ponto inicial/final privracenou k prepazce.
BAtE T =

Uszczelke TSL 15x6 umieszcza sie na kotnierzu frontem
do Sciany.

A fita de selagem 15x6 ¢ colocada no lado do bordo

em contacto com a parede.

TSL 15x6%Z AT EE. >—U>YT « AUy FIdEE
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TEMPLATES, HOLECUT PATTERN

GROUP

RM = KFO/KFO frame with flange, holecut

KFO/KFO ram s pfirubou, vyfiznuti otvort
KFO/KFO rama z kotnierzem, otworowanie
Molduras KFO/KFO com flange e furacao

KFO7 L —LIKFOT L —A(7 5 > ) Bt AR O SR~ %

KFO KFO 6x1 with flange
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